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Miskolciról,
H tndja hányadszor, ma ismét 
katonák indultak, hogy a becsü­
let mezején dicsőséget, fényt és 
glóriás nimbuszt szerezzenek a 
nevüknek, a 10-es honvéd név­
nek.

A hősök országútidra indult 
ma ismét egy csomó katona. A 
büszke öröm ott égett a sze­
mükben, a lelkesedés lángrózsá­
kat festett a becsületes, őszinte 
arcokra és a nehéz bakkancsok 
alatt az utcák kövezete megresz- 
keteit. A felvirágozott honvédek 
büszkeséggel lépkedtek, mintha 
a világnak akarták volna szemé­
be kiáltani: Most megyünk mi! 
A karjaink izmosak, miként az 
érc, a lelkünk izzik a vágytól, 
hogy szemébe nézzünk ezer ve- 
veszélynek, ezer halálnak, a mi 
édes, szent, szerelmes Hazánk­
ért. Odafönn most Halált termel 
a márciusi szél, mi oda megyünk 
egy szívvel, egy akarattal, hogy 
a saját vérünkkel vessük el a 
csiráját annak a gyönyörű ara­
tásnak, amelynek neve: A Ma­
gyar Szabadság!

És a lenge tavaszi szél büsz­
kén lengette felettük a kihinie- 
zett nemzeti szinti lobogót. 
Büszkén lengette, mert hiszen ki 
tudja, hogy akkor mire a tavasz 
megizmosodik, ránk köszönt a 
nyár és a most vetett mag érett 
kalászként áll majd a mezőn, a 
mi hős fiaink, akik olyan szent 
lelkesedéssel vágtak neki a hő­
sök országújának, nem csende­
sítik le a világokat betöltő há­
borúk zaját és mire aratásra ke­
rül az idő, a küzdelmek vérziva- 
tarátó! nem teremtik-c meg a 
mindnyájunk szemében legszen- 
tebbct: a békét.

Most még tavasz van. Most 
wég csak vetik a magot. De mi­

re aratni kell a megérett magot, 
a mi hőseink, akik ma győzelmet 
vetni indultak, reméljük már 
örök dicsőséget szerezve a ma­
gyar névnek, pontot tesznek en-

10-es honvédeknél szolgál, küldte 
ezt az érdekes riportot a harc­
térről.

— Absuth!
Mikor ez a szó elhangzik a 

frontok mögöt levő kórházakban, 
nagy sürgós-forgiás támad azon 
beteg katonák között, kiknek az 
ágya fölött levő úgynevezett fej­
cédulái meg vannak kékceruzáz- 
va. Az „Absuth!“ magyarra for­
dítva valami: „mehet“, vagy „to­
vább“ félét jelent. Az absuthosak 
ugyanis olyan betegek, akiknek 
betegségük annyira javult, lázuk 
olyan mélyen alásirfíllt, hogy 
már tovább szállíthatók más kór­
házba. A hely kell a fronton mö­
götti Spitálokban, a megpihent 
maródiak teli Ifit, messzebb vándo­
rolnak a harctér környékéről, tá­
volabb eső városokba, nagy kato­
nai barakkokba, innen pedig kór­
házakba.

A mi kórházunkban szorongó 
érzéssel várták már a magyar áh- 
suthosak a távozási ö, mert hi­
szen mindnyájunk lelkében élt az 
a remény: hátha hazai kórházba 
transzporainak bennünket, bálba 
az a hosszú vörös keresztes vo­
nat, amelybe beszállunk, nem bo­
lyong velünk többé ebben a gir- 
be-görbe országban, hanem meg­
indul nagy büszkén a szép ma­
gyar föld felé...

Tgy gondoltuk, igy reméltük. 
Ba.jtlársaimnak, akik valamennyi­
en a magyar föld egyszerű fia.r, 
bennem volt a reménységük. Ná­
lam volt a nagy térkép, én va­
gyok az Írástudó, nekem kell meg'

nek a háborúnak a vegére.
A zászló leng. A hősök bak- 

karicsai alatt megremeg a köve­
zet. Ma megint tizes honvédek 
indultak.

masina. A nagy vasúti állomás­
tól, ahol beszálltunk, Illik osztá­
lyú szakaszainkba, nem messze 
volt a sínpár elágazás. Az egyik 
sínpár délnek kanyarodott, a má­
sik nyugatnak. Mikor elindult a 
vonat, mindenki tudta mar, bogi- 
délnek visz a menyország.

Délnek volt amenyor-/ág, de 
a kegyetlen dupla vasmozdony a 
nyugati sínpárra döcögött át - 
Egy árva szót nem ejtett ki a 
száján egy maródi magyar sen « 
kritikus pere után. Megjelent a 
szemekben az a vastag, fényes 
könycsepp, amelyet otthon nerc. 
ismernek és amely itt, idegent)0-: 
olyan nagyon kifejezi a rónia bá­
natot. Néztek, néztek ki az ab! i- 
kon, a déli sínpár feló s ott voll a 
I él ek t ii k re in i nd en szemb e n:

„Ha lehetne, ha, mehetnék,
En is arra felé mennék,
Arra van az én hazám is,
Ott. vár a szép kis ■'» y is... ‘
Előkerültek a füstölők. - Tgy 

már könnyeben elviselhető az .t, 
a betegség okozta fájdalom is. A 
vonat mindenütt a hegyek alatt 
haladt. Egyidejig a hömpölygő 
Dunajec folyóval párinizmvxcm. 
Szép lehet itt nyáron, de most 
igen komor. Mindenütt csak ha­
vas hegy, alig lehet látni tőle az 
eget. De ez a sok begy, a kaeska- 
ringós vasúti sínpár, a bogyóidat 
veszedelmes országul ja, a Duna 
jec folyó robbantástól megron­
gált vasúti hídja: mind-mind
egy darab történelem. Most csa­
ták dúltak itt, hadjáratok, ütkö­

zetek színhelye volt ez a vidék, 
ahonnan csak nemrégen takarod­
tak ki vitéz seregeink elől a musz­
kák.

Egy hatalmas hegyhát tövé­
ben nagy kereszt, körülötte kö­
rös-körül — ameddig a szem ellát 
— apró fejfák, halmok.

Hatezer orosz temetője ez... 
Tőle nem messze, a vasúti sín­

pár másik oldalán, két hegy ölé­
ben egy darab megszentelt föld: 
száznyolcvan magvar-osztrák-len 
gyei hős örök nyugvók elye, . .

Szállt imánk, sóhajunk vére­
ink temetője felé s észre sem vet­
tük, hogy vonatunk egy kis ál­
lomás előtt megállt, igénytelen 
sárga ház, homlokzatán az ál .n 
más neve:

Limanow.
Van-e magyar szív, amely ne 

dobbanna hangosabban c sző hal­
latára: Limanow! Az 1914—Lő-iki 
világháború egyik nevezetes pont 
ja ez, az orosz csordáin aratott 
diadalmas győzelmünk színhelye. 
A magyar történelem lapjaira 
kerül ennek az igénytelen, apró 
házit lengyel községnek a. neve 
és utódaink csak olyan áhítattal 
fognak róla megemlékezni, mint 
mi a 48-iki ütközetek dicső szín­
helyeiről.

... Ácsorgóit a vonatunk. Baj- 
társaim a vonat ablakainál áll­
tak, szemlélve a nevezetes vidé­
ket, mig én pislogó gyertyavilág 
mellett — asztalom a pad, székem 
pedig a padló, — iparkodtam le­
írni ezt az utat. Itt játszódott le 
ez a kis apróság is:

Ahogy a vonatunk itt, Lima- 
nownál megállt, két mosolygós 
arcú lengyel leány hint elő, aki 
vizet kínált a beteg katonáks*k. 
Nem nagyon törtettek érte, mert 
a vonaton is volt jó víz, de meg 
meleg teát is adtak időnkint az 
ápolók.
Az egyik magyar kidugta az ab­

lakon a. kulacsát s igy szólt a 
szemben álló leányhoz:

- Szép pólyák lány, ne vizei; 
adj nekem, hanem hozzál egy kis 
jószága szilváéi uniót.

A leány persze nem értve a

„Zabráli muszkái!.“
A polkák leányka er eg a magsat baka. — A 
limanow! pályaudvaron. - Kis tös lénél a 

nagy háborúból,
Egy újságíró kollégánk, aki a mondani, hogy merre visz a. vas-



2 Miskolci, 1915. »iáiéi us 18.A REGGEL

zengzetes magyar szét, vízzel 
akarta megtölteni a kulacsot.

— Ne, te, no vizet, — tiltako­
zott a bajfyies és gesztusokkal1 
mutogatta, hogy mi kéne neki.

A leány megértve a magyar 
kívánságát, elnevette magát és e 
szavakkal adta meg a választ:

— Zabrjíli muszkái!
Lengyelül van ez, mondva, de 

nincs az a magyar katona Galí­
ciában, aki ne értene már belőle.
fisaaa

Ismert szójáték ez Galíciában, 
mint otthon, nálunk a valami re­
mek, valami nagyszerű felkapott 
mondás. A muszka garázdálko­
dásai után a lengyel nép azzal ta­
gad meg minden kérést, hogy: 
Zabróli muszkáii! Ami magyarra 
fordítva annyit tesz: elvitte a 
muszka!

A magyar tellát megértette itt 
is, hogy nincs szil véri nm, mert 
azt is elvitte a muszka. A károm­

kodást azonban az illendőség ked­
véért nem tanácsolta magának a 
szép pólyák leány előtt kiröp­
penteni, Inkább hát jóképet vá­
gott hozzá s amíg a két mozdony 
szörnyeteg vasizmai mozgásba 
hozták a vonatot, ilyenképpen 
morfondírozott a leány felé:

— Be kár, szentem, hogy a 
pálinkát is elvitte a maszka. Hát 
az hogyan esett, hogy téged nem 
vitt el?

A pólyák leány kérdőleg nézett 
a jóképű magyar legényre,

— Azt kérdem, hé, lány vagy-e 
még?

— Habra!i muszkái!_felelte
Limanow gyöngye, mosolygott 
hozzá s szinte sajnálkozva nézett 
a vonat után, amely robogott «. 
sok magyar beteg vitézzel, bele * 
sötét galíciai éjszakába...

Hollóst Ödön.

Megtört a Pruthnái az oroszok támadása,
Wyszkow tájékán visszavert 

ellenséges előretörések.

ESEMÉNYEK TÖKBE
Kivonat a délutáni támmmkitéí

MAGYARORSZÁG:
— A Kárpátokban kedden el­

csendesedtek a harcok. Tüzérsé­
günk azonban dolgozott állandó­
an és munkája kitünően érvé­
nyesült. Görbéénél az oroszok 
éjjeli támadásokat kíséreltek 
meg, de csapataink visszaverték 
őket.
BUKOVINA:

— Az oroszok a múlt éjjel a 
sötétség leple alatt támadást in­
téztek Czemowic vízmüve ellen, 
amely a Pruth túlsó oldalán till. 
A támadás készen találta csapa­
tainkat és ágyúinkat, amelycK- 
uek erélyes tüzelése tökéletesen 
megsemmisítette az alattomos 
kísérletet,
A támadás délelőtt fokozottabb 

erővel megismétlődött. Az. ered­
mény ismét tökéletes kudarc lett 
és az ellenség súlyos veszteségek­
kel volt kénytelen visszavonulni, 
a nélkül, hogy emberben, vagy 
felszerelésben legcsekélyebb kárt 
is okozott volna nekünk.
HOLLANDIA:

—. Ymuidenbe érkező halász- 
gőzösök jelentik, hogy a hollandi 
partvidéknél nagy tengeri csata 
folyik.

— A holland kormánv tilta­

ESTI TÁVIRATOK
Bi Un!6 konfliktusa Mexiceval.

Lyon, március 17. A Non vei- Mexikóban, az olt uralkodó anar- 
ii,sic jelenti Madridból: Dato mi- kin következtében, az Egyesült 
niszterel ti ok kijelentette, hogy Államok beavatkozása elkerül­

hetetlennek látszik. Spauyo’or 
szag nem fog diplomáciai képvi­
selőt Mexikóba küldeni, amíg a

helyzet olt ismét normálissá nem 
válik.

kozik a Mária gőzösnek német 
tengeralattjáró által történt, el- 
siilyesztése ellen és kár! hitest 
követel a hajó angol tulajdono­
sának.

TÖRÖKORSZÁG:
— A török főhadiszállás jelen­

ti, hogy a Dardanellák elleni ak­
ció ma szünetel.

FRANCZIAORSZAG:
— A „Tijd“ cimii lap levele­

zője meglátogatta Ypernt és azt 
jelenti lapjának, hogy; a város 
legnagyobb része elpusztult. — 
Legnevezetesebb épületei: igy 
többek között a St. Maartans- 
templom leégtek. A németek meg 
mindig nap-nap után bombázzuk 
a várost rejtett ütegeikkel. Fi­
gyelemreméltó, hogy a város la­
kosságából több ezer ember bát­
ran otthon maradt. Ha kérdik, 
hogy nem félnek-e a bombázás­
tól, többnyire vállat vonnak es 
igy szólnak: „Már megszoktuk.“ 
Pedig majdnem mindennap el­
pusztul néhány ember az ellen­
séges gránátoktól. A rablás és 
fosztogatás napirenden van. Kü­
lönösen a. bort és egyéb italokat 
kapkodják a levelező szerint a 
fosztagatásban a katonaság is 
résztvesz.

Uiabb német sikerek
PerthesnéS és az Ärgonmhbagi, 

Hivatalos jelentés.
Berlin, március 17. A nagy fő­

hadiszállás jelenti: Nyugati had­
színtér: Arrastól északnyugatra 
a lorettói magaslat déli lejtőjén 
kiszögellő hegycsúcsért folyt 
harc a mi javunkra dőlt el. Cham- 
pagneban Perthestől nyugatra a 
franciák a nap folyamán többször 
sikertelenül támadtak. Este Lem- 
csiultól északra nagyobb erőkkel 
újabb támadásokat kezdtek. A 
harc még folyik. Az Argonneok- 
ban a harc még nem ért véget. — 
Az Argonnoktől keletre és Wau- 
quoistól északnyugatra eső lejtő­

ről a franciákat, akik ott átmene­
tileg befészkelték magukat, visz 
szavetettiik. Bois de Pretrebeas
Pont, a Choussontól északnyn
gatra a franciák két támadása
meghiúsult. A Vogézekben csak 
tüzérségi harcok folytak. Keleti 
hadszíntér: Az oroszoknak Túra 
genra és Laugszargenra irányul* 
gyenge előtöréseit visszavertük. 
Visszavertük még a Szkva é*
Orzyc között az oroszoknak áttö­
rési kísérleteit is. A Visztulától 
délre nincs változás. (Miniszter- 
elnökség sajtóosztálya.)

Franciaország belelent-I
Németország blokádlát.

Dekrétum a párisi hivatalos lapbéS.
Paris (Rómán át), március /. 

(Agance Havas.) A hivatalos 
lap dekrétumot közöl, amely a 
francia és angol kormány áltat a 
némi: kereskedelem ellen tett in­
tézkedéseket tartalmazza. A dek­
rétumot jelentés előzi meg, ame­
lyet a külügyi, a pénzügyi, a 
hadügyi és a tengerészeti mi­

niszter a köztársaság elnökéhez 
irt, s amelynek szövege a követ 
kező:

A német kormány a hadi szo­
kások megsértésével olyan intéz­
kedéseket tett, amelyeknek célja 
volt az Észak-Franci a országot 
és az egyesült britt királyságo­
kat környező vizeket hadi terü­
letnek nyilvánítani, amelyeken a 
szövetségesek kereskedelmi ha­
jóit elpusztítással fenyegetne,

tekintet nélkül a legénység, ** 
utasok életére és tekintet nélkül 
a, semleges hajózásra. Az emliteü$ 
német intézkedésekről szóló ok­
irat figyelmezdeti a semlegeseket 
a hadi terület veszélyeire.

Ilyen pretenziók feljogosítják 
a szövetséges kormányokat ellen- 
intézkedésekre, nevezetesen arra, 
hogy megakadályozzák. hogy 
bárminemű áru Németországba, 
el- vagy onnan kijusson.

A dekrétum kimondja, hogy; 
mindazok az áruk, melyeknek 
német emberek a tulajdonosai, 
melyek Németországból jönnek 
vagy oda mennek s március else­
je után indultak el, föl tartózta - 
tandók. A németek által meg­
szállva tartott területek német 
területeknek tekintetnek az etn-

V



V

.'#=FL-

Miskolcz, 1915. március 18. A REGGEL1

htett szempontból. Németország­
ból származó cikkeknek tekintet­
űéit mindazok, amelyek német 
védj egy gyei bírnak, Németor­
szágban készülnek, vagy lőrém­
nek, vagy melyeknek elküdési 
helye német terület. Az intézkd?» 
nem vonatkozik olyan árukra, 
amlyekre nézve egy semleges ér­
dekelt bizonyítani tudja, hogy 
március elseje előtt jóbiszemiileg 
semleges országba importál tár­
ták, vagy hogy azt március első­
je előtt jóhiszemüleg vásárolta.

Németországba rendelt áruk­
nak tekintetnek azok, amelyek­
nek okmányai nem állapítják 
meg kifogástalanul és kétségbe- 
vonhatlan módon, hogy semleges 
országokba vannak irányítva. -- 
Olyan semleges hajok, amelye­
ken a föntiekben körvonalazott 
áruk találtatnak, francia vagy 
■más szövetségesek tulajdonában 
levő kikötőkbe viliinek, ahol az 
árut, ’ellenkező döntés kivételé­
vel, kirakják. Magát a hajút sza­

badon bocsátják. Az árut azután 
lefoglalják vagy eladják, az érte 
kapott összeget a tulajdonos a 
béke aláírása után visszakapja. 
Németországból jövő és semlege­
sek tulajdonát képező áruk a 
semleges tulajdonos rendelkezé­
sére állanak, Jiogy visezavi tel­
hesse azokat, még pedig megálla­
pított határidőn belül, amelynek 
letelte után a tulajdonos szám­
lájára eladják az árut.

Ugyanilyen az eljárás olyan 
Uruknál, amelyeket \ semlegesen 
küldenek Németországba. A ten­
gerészeti miniszter kivételesen 
átengedhet olyan árukat, melyet: 
semleges országokba vannak ren­
delve vagy onnan származnak. 
A dugárura vonatkozó rendelke­
zések érvényben maradnak: — A 
föltartóztatott áruk német jelle­
gére vonatkozólag zsákmánybi- 
:óság fog dönteni. A hivatalos 
’ap azután függelékben kó.di a 
március els-eji francia és angot 
jegyzéket.

UzsoknftK raem támadtak ulra 
ai oroszok.

Ungvár, március 17. Mintasze­
rű az a kitűnő együttműködés, 
melyet az osztrák-magyar és né­
met csapatok ebben a rendkívül 
-nehéz hadjáratban tanúsítottak. 
Az uzsoki szorostól északra fek­
vő területeken tegnap aránylag 
nyugalom volt. Az oroszok még 
nem heverték ki azt a vereséget, 
melyet tegnapelőtt szenvedtek es 
a megsemmisítő vereség után 
még nem tudták magúkat, annyi­
ra összeszedni, hogy újabb had­
műveletekhez kezdhessenek. A

tegnapelőtti vereség nagy jelen­
tősége tulajdonképpen csak most 
kezd kibontakozni. — Agyúm« 
pusztító füzében egész orosz hacr- 
seregrészek tizedelődtek meg. . 
Két zászlóalj teljesen megsem­
misült. Frontunk távolabb fekvő 
pontjairól még egyre küldik a 
foglyokat, kiknek száma folyton 
szaporodik és tegnap estére mar 
a hatszázat elérte. Számos fegy­
vert és géppuskát, is zsákmányol­
tunk. (A Nap.,)

Az angol-amerikai probléma.
Berlin, március 17. Az Egye- 

si'dt Államok párisi és londoni 
nagykövetei Washingtonban je­
lentették, hogy Franciaországi!a;< 
és Angliának nincs szándékában 
Németországba menő, vagy on­
nan jövő áruszállító hajókat egy­
szerűen elkobozni. Tisztán a szál­
lított ára lefoglalásáról van szó,

sőt az áruk eladásából befolyt 
összeg alkalmas időpontban meg 
fog küldetni a jogos érdekek­
nek. Ez a válasz azonban, miután 
a kereskedelem érzékeny megza­
varásán és zaklatásán nem se­
gít, nem tekinthető az ügy befe­
jezésének.

ÉJFÉL UTÁN
Dánia semleges.

Az angolok ulabb veszedelme.
Budapest, március 17. A M. 

T. I. jelenti: Londonban a szén­
ipari helyzet kritikus. A bányá­
szok szövetsége elhatározta, 
hogy április 1-ére és június 1 -re

az összes szerződéseket fel­
mondja, de mtir április elsején 
20 százalékos háborús pótlékot 
követel.

Orosz kát© na kritikus ok Przemyslről
Budapest, március 17. A M. 

I. I. jelenti: A moszkvai lapok 
katona kritikusai megállapítot­
ták, hogy oro=z akciók Prze- 
mysl erődjei ellen nem történtek.

A hadvezetőség az áldozatokkal 
járó támadásoktól tartózkodva 
hiéheztetésre számit, azonban 
Przemysl hosszabb ellenállásra 
képes. v

Megtöri a Pruihnál 
az orosz támadás.

Visszavert ellenséges előretörésele, — Hivatalos»
Budapest, márc us 17. Híva 

tales OroszíeiigyeJországban es 
NyugatgaUciában tegnap is visz- 
szautasitottuk az elszigetelt el­
lenséges támadásokat. A Kár­
páti arcvonalon nem történt lé­
nyeges esemény. Wyszkow tá­
jékán az ellnséges osztagok az 
éjszaka folyamán ismételt előre­
törésekkel megkísérelték, hogy 
csapataink által elfoglalt álláso­

kat visszafoglalják. Ezen tárna 
dások mindenütt meghiúsultak. 
A Dnjesztertöl délre helyenként, 
hurcolnak. A helyzet nem válto­
zott. Czernowitztól keletre az 
ellenséges gyalogság előretöré­
sei a Pruth déli partján tüzűnk­
ben csakhamar megtört. Hőfer, 
altábornagy. (Miniszterelnökség 
sajtóosztálya.)

As angol flotta újabb veszteségei.
Budapest, március 17. A M. 

T. I. jelenti: A Reutter ügynök­
ség szerint a Fingéi angol gőzöst

Northumberlandnál, az Atlanta 
gőzöst pedig az ir tengerparton 
eksiilyeszteíték a német torpedók.

Segítség a franciáknak.
Budapest, március 17. A M. 

T. I. jelenti: Londoni jelentés 
szerint Kitschener kijelentette, 
bog) Anglia két kanadai angol

hadosztályt küldött Franciaor­
szágba, mert a németek komo­
lyan veszélyeztették a hadműve­
letek sikerét.

Eisiiiyedt angol aknakufaftő*
Budapest, március 17. AM. beakartak nyomulni, aknán elsti- 

T. I. jelenti: Két angol aknakuta- lvedtek. - ,
tó, amelyek a Dardanellákba

A tavaszi munkákra kirendelt 
katonamunkás-csoporlok elszállá­

solása, élelmezése és diiaxása.

Budapest, március 17. A M. 
ÍT. I. jelenti: Kopenhágai távirat 
szerint a dán honvéd miniszter

kijelentette, hogy a kormány és 
országgyűlés egyek a semleges­
ség fentartásában.

Megszűntek az angol csapatsz állítások
Budapest, március 17. A M. szerint az angol csapatszálluá- 

í. T. jelenti: Párisi jelentések sok a Kanálison megszűntek.

Eisülyedl angol gőzösök.
Budapest, március 17. A M. száilitógőzösét megtorpedóztak. 

F. I. jelenti: A liverpooli Hódi- Kettő elsülyedt. 
nie közli, hogy hétfőn három

Tudvalevő, hogy a honvédelmi 
miniszter e hó hatodikén kelt: ren 
delkezésével lehetővé tette, hogy 
községek és birtokosok kérelmére 
a póttesteknél szolgáló legénység­
ből a sürgős tavaszi munkák el­
végzése céljából busz emberből 
álló munkásé,söpörtök, egy altiszt 
vezetése alatt 14 napi időre sza­
badságoltassanak oly célból, hogy 
e munkacsoportok az említett 
munkaadó rendelkezésére bocsát­
tassanak. Az ilyen katonamun- 
kfisesapatok igénybevételénél a 
munkaadókat terhelő költségek 
tekintetében a honvédelmi mi­
niszter ren delete a következő in­
tézkedéseket tartalmazza:

A munkáscsoportoknak és íz

azok mellé adott altiszteknek el­
szállásolása és élelmezése a mun­
káscsoportot igénybevevő község, 
föld- vagy szőlőbirtokos feladata. 
Az élelmezést a munkaadó a mun- 
kiiscsopóidnak a póttest által er­
re utasított altisztje által átadan­
dó élelmezési pénzért tartozik 
teljesiteni. Az élelmezési pénz át­
vétele nyugtázandó. A munklás- 
csoport tagjainak, valamint az 
azok mellé felügyelet céljából ki­
rendelt altisztnek a, munkaadó 
mindegyik munkabért, a helyi szo­
kásos napszámnak megfelelő 
munka,pót dijat tartozik kifizetni. 
Az. ntudási költségek a munka­
adót nem terhelik.

*; %

* *,
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HÍREK
— Előadás a zöldségterinelés-

HEL A városi tanácsúak azon ér­
tesítésére, hogy a Sajó menti tag­
birtokból zöldségtermelésre bár­
kinek ad kisebb területet olcsó 
áron bérbe, a közönség körében 
saunte példátlan fogadtatásra ta­
lált* Hír nap alatt négyszáznál 
többen jelentkeztek a városi gaz­
daság ügyosztályánál és kértek 
1—2 holdas parcellákat. A város 
zöldséggel való elliáíása ekként 
biztosítottnak látszik, mert re­
mélhető, hogy a jelentkezők Ko­
molyain is veszik a zöldségterme­
lést. A városi tanács, hogy a zöld­
ségtermelés csinját-binját a kö­
zönséggel megismertesse, a zöld­
ségtermelésről nyilvános oktató 
előadást rendez. Az előadást Ba­
mbi es Fiilöp, a városi kertészet 
vezetője fogja tartani í. hó 18-án, 
csütörtökön délután 4 órakor a 
városháza nagytermében. Az ér­
dekes és tanulságos előadásra, 
amely teljesen ingyenes Írsz, fel­
hívjuk a közönség szives figyel­
mét.

— Mezőkeresztesi vásár. A 
miskolezi Kereskedelmi és Ipar­
kamara értesíti az érdekelteket, 
hogy a lceresk. m. kir. miniszter 
megengedte, miszerint Mezőke­
resztes községben a folyó évi áp­
rilis hó 5. és G-ra eső országos-, 
kirakó és állatvásárt ez évben ki­
vételesen március hó 28-án és 
29-én tartsák meg.

— Amerikai pénzküldeméiiyek. 
Miután a es. kir. osztrák posta- 
hivatal a nemzetközi utalványo­
zási forgalmat az Egyesült álla­
mokkal beszüntette, számos eset­
ben előfordult, hogy az Ameriká­
ból a monarchiába érkező pénz- 
küldemények, mint kezbesithetet- 
lenek, visszaküldetnek. - Ugyan­
ezen pénzküldemények kikézbesí­
tése céljából fölhívom a Bukovi­
nából és Galíciából menekült 
osztrák, valamint a határszéli 
megyékből ide menekült s a. vá­
ros területén tartózkodó azon ma­
gyarországi illetőségű egyénékét, 
akik Amerikából rendszeresen 
kapnak pénzküldeményeket, je­
lentsék be a bejelentő hivatal fő­
nökénél úgy a saját, mint azon 
esryéucii pontos mmét akiktől 
Amerikából pénzküldeményt vár-

I Mészáros Győző
j vizsgázóit fogtEchnihus

uj, tvodernül fölszerelt, aseptikus műtermét 
Miskolcznn, Gsabal-'3JU 2. szám alatt 
mindszenti templom mellett) megnyitotta.

Platina, arany, aluminium koronák, 
aranyidőnk, esapfoyak. kaucsuk é< arany 
lcme/es fogsorok, valamint arany , ezíist- 
és cement tön ések, jótállás mellett, mér­

sékelt áron ké-zülnek.

Fogh ízés és szaklaiács teljesen irg/en.
Fogsi javítások — saját laboratóriumom­

ban 3 óra alatt elkészülnek,

nak, amely bejelentés a személy- 
azonosság igazolása alapján ré­
szükre ezen pénzküldemények ki­
adatnak. Amennyiben fölhívott 
egyének pontos címét, a kiktől 
a pénzküldemény jön vál­
toztatnák, ugyanők a város terü­
letéről elköltöznének, vagy a fel­
adó cime változnék meg, ugyan­
ezen változott adatok a külde­
ményt váró fél által közvetlenül a 
m. kir. postatakarékpénztár bu­
dapesti igazgatóságához jelen­
tendő be. Miskolcz, 1915. március 
hó .11-én. Dr. Rimóczy, rendőrfő­
kapitány.

— A szendröi szükségkórháznak a
következő rudobányai lakosok küldtek 
adományokat: Pénzadományok: Rudo- 
bányáról: Böhm Ágost 10 K, dr. Fáhry 
Árpád 5 K, Wimmer Antal 2 K, Rusznák 
Béla 1 K, Thulner Károly 5 K, Matejcek 
József 10 K, Schalát Géza 5 K. Bánya- 
társulat 50 K, Cservenka 5 K, Kozák 5 
K, Wallmann Ferenc 4 K, Roslosnik An­
tal 2 K, Landsberger Herman 1 K, Dup- 
száné 1 K. Therné 3 K, Kalla Mária 1 K, 
Vincze Ferenc 1 K, Sitzenfrey Fde 3 K, 
Wagner I K, Steiner 3 K, Uudaskó 1 K, 
Dvorzák 3 K, Csermák Mária 2 K. Har­
matba János 1 K, özv. Enge! Károlyné 2 
K, Bocsuhaj Sámuelné 10 K, Tar József- 
né 2 K. Kriviánszki József 4 K, Horváth 
József 2 K. Horák Ferenc 1 K. Wcnsz- 
lovszky 1 K, Janits Mátyás 4 K, L’riill 3 
K, Klein Jakab 2 K, Csiky József i K, 
Andorkó József 1 K, Rudobánya és Vi­
déke Fogyasztási Szövetezet 5 K, Gy. 
Juhász István 1 K, Sass Jenő 1 K, L atig 
Izrael 20 fillér, Visnyovszky Lajos 60 
fillér, Sebő Varga János 40 fillér, Varga 
P. István 40 fillér, Jancsinak G. István 
40 fillér, Jancsurák F. József 20 fillér, 
Mészáros Jánosné 10 fillér, Neumann 
Fülöp 1 K, Veres P. Jánosné 2 K. Az 
itt feljegyzetteket Ferdinándy Ella, Nagy 
Ferenc és szabó Ilonka gyűjtötték. — 
Élelmiszer adományok Rudobányáról: 
dr. Fábry Árpád 2 darab kenyér, 35 da­
rab tojás, lekvár. Lisztet adtak: Hajtós 
Jánosné, H, Papp Jánosné, Dienes Lajos, 
Veres Miklós, Katona Veres János, Ba­
lázs Bertalan, Varga József, K Veres 
Lajos, Jancsurák Mihály, Papp István, 
Vincze János, Ferkó Juhász István. — 
Tojást adományoztak: Varga P. István, 
Sebő Varga Lajosné, Fodor Gyöigy, 
Putycr István, S. Varga Pálné, F. Papp 
Jánosné, Dobi Andrásné, Vincze Lajos 
né, Vincze Ferencnc, Kurátor V. János­
né, Vincze Dánielné, Polgár Istvánná, 
Bodnár Imre. — Szalonnát, zsírt adtak:

Aiánlok eredeti
Wolfram
villany lámpákat

kitűnő minőségben:
Hollandi, Tungsram, Tantal, Metalum gyárt­
mányokat nagyobb vételnél lb, 25, 32, "0 
gyert)afényü . körtealaku 80 fillér, göm­
bölyű 90 fillér, körtealilu (homályos) 1 
korona, gömbalaku (homályos) 1 Kit .

Gázizz ótesteket
rendes nagyság kitűnő minősé­

gűt á 40 f
lefele égő á 50 $
Felelősséget vállalok arra, hogy 
taitósság és minőség tekinteté­
ben bármely gyártmányt felülmúl.

Tisztelettel ILLÉS DÁYID
Templom-utca 5. sz. a.

Tplofontt-rórr* • Iflí

Bodnár Józsefné, Gulyás Jánosné, Vin­
cze Dánielné, Andó Istvánná, Vincze Ist­
vánná, Vincze György, Papp András, 
Papp István, Lipták József, Sebő Varga 
Lajosné, Veres János. — Krumplit, ku­
koricát adtak: id. Jancsurák István, 
Jancsurák Jánosné, Dobi G. János, Vin­
cze Ráfael, Varga János. — Babot ad­
tak: Konyha Lajosné, Mázik Jánosné, 
Deme Ferencné, Szegő Lajosné, Bálint 
Józsefné, Bodnár József — Tyúkot ad­
tak: Lipták Józsefné, Veres P. Jánosné, 
Bodnár Lajosné, Veres Sámuel, Veres 
Lászlóné, Hajtos Jánosné, Korponai Má- 
tyásné, Pétcrfi Istvánná, Czeisler: liszt, 
bab, rizs, citrom, só.

SZÍNHÁZ.
MŰSOR:

Csütörtökön: Arany kakas.
Pénteken: A farkas.
Szombaton: Ikrek a táborban. 

(Operette- u j dón súg.)
Vasárnap: Ikrek a táborban.

— A farkas. Molnár Ferenc 
eredeti ötletességii vigjáféka A 
farkas kerül pénteken előadásra. 
A darab vezető szerepeit a tár­
sulat legjobb erői fogják ját­
szani. A közönség bizonyára szí­
vesen fogja az első szinrekerüle- 
se alkalmával csodálatos szín­
padi karriert befutott vígjáték 
reprizét.

— Ikrek a táborban. Szomba­
ton este operett újdonságot fog 
a társulat bemutatni. Az Ikrek 
a táborban hangulatos, meleg ze- 
néjii és bravúrosan fölépített 
szövegű operett kerül szinre. Az 
operett ensemble nagy ambíció­
val készül a szombat esti bemu­
tatóra.

Apróhirdetés.
Gyakorlott mérlegképes köny­

velő, továbbá perfect magyar- 
német gyors- és gépiró kereste­
tik. Ajánlatok Schweitzer Var­
rógép R. T.-hoz küldendők. 56

mxi-

MELLE 5,WEI S3G. 5 
LlCMT

Egy 2 - 3 középiskolát végzett 111

nyomdásztanulónak
íelvétPtik

Klein és Ludvig nyomdájában.

APOLLO
nagy mozsóizlüház 
W 61IOL 6 < N-palota
Műsor március 17-én és 18-án:

ä kis árva.
Drámai életkép 2 felvonásban.

A ml győztes 
hadseregünk.

Aktuális háborús dráma 3 felvonásban.

Rendes helyérak.
L lőadások kezdete: Vasár- és ünnep­
napod I d. u. fél 3, fél 5, este fél 7 

és fél 9 órakor.
onaRBaaRMi

Uránia;
Nagy Mozgőszinház |

Műsor március 17-én és 18-án: f

A zsugori 
öröksége.

Rendkívül kacagtató vígjáték.

Az utolsó tánc.
Nagyszabású dráma 3 felvonásban.

Remei®* heiy4rak.
j Az előadások kezdete ; Hétköznap délután f

19 és este tél 9 órakor. Vasár- és ünnepnap f 
d. n. fél 3, fél 5, fél 7 ée este fél 9 órakor, |

kpelánisifóíj
fiuk, leányok, férfiak vagy asz- 
szonyok, magas jutalék mellett

felvétetnek 
Groszmann Jágó hírlapvállalatában,

Huh és Ludvib
HÖMVIBÖTÉSZETE

MISHOLGZ
Készíti az elismert legtartó­
sabb, legjobb és legolcsóbb 
könyvkótéseket. Vállalkozik 
üzleti és iskolai könyveknek, 
valamint egész könyvtáraknak 
a legegyszerűbbtől a legdísze­
sebb kivitelig való kötésére.
Díszmunkák. Emlékalbumok, 
Borsodvármegye hivatalainak 

szállítója.
Nyomatott a kiadótulajdonos Klein és Ludvig könyvnyomdájábaa, Miskolezon.


